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Tio teser för Svenskfinland 

 
 
Språklig konsekvensbedömning - när man planerar 
strukturella förändringar så som kommun- eller 
servicestrukturreformer, bör man göra en 
konsekvensbedömning förenat med en handlingsplan för 
att garantera språkminoritetens ställning i den nya 
situationen. 
 
Förvaltningsspråk - låt svenska förvaltningslösningar 
bestå och utvecklas. Uppmuntra samarbete över 
byråkratiska gränser.  
 
Nödcentralerna - se till att nödcentralerna kan betjäna på minst två språk. I Svenskfinland måste 
alltid finnas tvåspråkig beredskap. 
 
Dagvård och skola – ge möjlighet till språkbad eller språkdusch i tvåspråkiga områden eller 
kommuner med språklig minoritet. Trygga utbildningen av svenskspråkig personal. 
 
Yrkesutbildningen – ändra språkundervisningens status som allmänbildande ämne till yrkesämne 
inom vård- och servicebranschutbildningen.  
 
Vård- och omsorg – ge möjlighet till att placera patienter och åldringar med samma språk i samma 
rum eller avdelning. 
 
Kyrka och församling – det svenska Borgå stift är i en besvärlig sits i och med KSSR. Ge större 
självbestämmanderätt åt kyrkan om administrativa gränser för att stöda församlingarnas 
verksamhet.  
 
Public Service – Kristdemokraterna vill stöda den svenska verksamheten på Rundradion, 
uppmärksamma Svenskfinlands intresse i Svt Europa och vill också stöda media som erbjuder 
andra svenska alternativ än de nuvarande radiokanalerna och tv. 
 
Folktinget och riksdagen – Kristdemokraterna vill stärka Svenska Finlands folkting som ett 
samlande forum för den finlandssvenska intressebevakningen och utvecklingen. Det etablerade 
svenska samarbetsforumet för riksdagspartier anses också vara positivt och Kristdemokraterna vill 

fortsätta med att jobba med forumet. 
 
Minoritetsnätverk – med tanke på de allt fler 
språkgrupperna i Finland är det värt att etablera dialog 
mellan intresseorganisationer och aktörer. 

Samarbetsförmåga är avgörande 
när man vill driva politiska frågor 
som berör Svenskfinland. 

 

Frågor som berör Svenskfinland 
är alltid kopplade till en större 

helhet. 
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Tillsammans! 
Kristdemokraternas program för Svenskfinland 

 

 
 

 

Kristdemokratisk ideologi – ansvar, omsorg och förvaltarskap 

 
Människovärde, familjens och närsamhällets betydelse, omvårdnad om de svaga, människornas 
egen företagsamhet och ansvar för vår nästa och för hela skapelsen är grundläggande för den 
kristdemokratiska ideologin. Kristdemokraterna vill verka inom alla samhällsområden och tjäna 
alla folkgrupper, både globalt och i vårt eget land. Kristdemokraterna söker principiellt efter 
samarbetsmöjligheter med olika grupper som har sakkunskap och särintresse för specifika 
områden. Exempel på samarbetsfrågor kan vara språk- och minoritetsfrågor.  bestående av många 
parter. Samarbetsförmåga är avgörande när man vill driva finlandssvenska politiska frågor. 
 
Kristdemokraterna i Finland vill arbeta för att förbättra 
kommunikationen mellan språkgrupperna, öka 
förståelsen och servicenivån för olika språkgrupper i 
Finland.  
 
Programmet för Svenskfinland utgår från ett officiellt 
tvåspråkigt Finland. Språklagen från 2003 har varit i 
kraft under några år. Uppföljningen av språklagen bör 
bli bättre och det behövs mer information för att bedöma språklagens funktion. 
Kristdemokraterna i Finland ser Svenska Finlands folkting (Folktinget) som en organisation i 
nyckelposition när det gäller att utveckla såväl uppföljningen av lagen från 2003 som en eventuell 
framtida revision av lagen. Folktingets position bör förstärkas för att bättre kunna påverka 
beslutsfattandet i Svenskfinland och på riksnivå. 
 
Tillsammans ς Kristdemokraternas program för Svenskfinland är Kristdemokraterna i Finlands 
ställningstagande och linje för den finlandssvenska politik som partiet vill understöda och föra. 
Programmet begränsar sig till det geografiska Svenskfinland och är ämnat att fungera som en röd 
tråd för den politiska organisationens verksamhet i frågor som berör Svenskfinland. 

Det behövs mer information för 
att bedöma språklagens funktion. 
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Definitioner 
 
Svenskfinland 
 
Svenskfinland kan definieras på flere sätt. Enligt Schildts uppslagsbok avses med Svenskfinland det 
geografiska kustområde där den svenskspråkiga befolkningen i Finland till övervägande del är 
bosatt i och som den finlandssvenska befolkningen förknippar med sin språkliga och kulturella 
autonomi. För en finlandssvensk kan det te sig självklart att 
diskutera utmaningarna i det geografiska området 
Svenskfinland, men att kommunicera utmaningarna över 
språkgränsen har inte alltid varit lätt. Någon direkt 
översättning av begreppet Svenskfinland finns inte.  
 
Med begreppet Svenskfinland, som blev brukligt i språkligt 
avseende i början av 1900-talet, avses också en föreställning 
om en ”gemensam idévärld”. Detta innebär att det inte direkt är möjligt att geografiskt avgränsa 
Svenskfinland till tvåspråkiga kommuner. Svensk Byaservice drar slutsatsen att Svenskfinland bör 
ses som ”summan av de finlandssvenska organisationerna och institutionerna”, även om man inte 
slutgiltigt vill fastslå definitionen. Man kan konstatera att definitionen av Svenskfinland inte är 

renodlat geografisk, men att området trots allt är geografiskt 
koncentrerat till kustområdet. I detta program refereras till 
Svenskfinland som ett geografiskt område.  
 
Det geografiska Svenskfinland består av de kommuner i 
Finland som har svenskspråkig majoritet bland befolkningen 
eller klassificeras som tvåspråkiga. Andelen svenskspråkig 

befolkning i kommunerna i Svenskfinland har minskat sedan 1900-talets början, dels på grund av 
emigration till Sverige. Befolkningsutvecklingen har förändrats från att andelen svenskspråkig 
befolkning vid 1900-talets början var ca 13 % till att numera ligga runt 5,6 %. I Svenskfinland är det 
därför viktigt att erkänna denna utveckling och att arbeta för att levnadsförhållandena och 
serviceutbudet för den svenskspråkiga befolkningen är sådana, att man vill fortsätta att fungera 
som finlandssvensk i Finland.  
 

 
 

Andelen svenskspråkiga i kommuner i Svenskfinland 2005 (Folktinget 2007)  

Andelen svenskspråkig befolkning 
vid 1900-talets början var ca 13 % 
till att numera ligga runt 5,6 %. 

Definitionen av Svenskfinland 
inte är renodlat geografisk. 
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Trots att andelen svenskspråkiga totalt sett är 5,6 % av Finlands befolkning kan vi av ovanstående 
kartbild se att befolkningen är geografiskt sett koncentrerad till kustområdet. Den geografiska 
realiteten bör således tas i betraktande vid planering av t.ex. förvaltningsenheter.  
 
Kristdemokraternas tvåspråkiga verksamhet 
 
Kristdemokraterna i Finland är ett tvåspråkigt parti. Partiet omfattar Finlands tvåspråkiga status. 
Att Finland utöver de två officiella språkgrupperna har flere minoritetsgrupper anses också vara 
viktigt att ta hänsyn till och understöda. 
 
Eftersom Finlands tvåspråkighet karaktäriseras av stor lokal och regional koncentration, är det 
viktigt att arbeta på bägge språken. Kristdemokraterna i 
Finland har därför en egen särorganisation, Svenska 
organisationen, som fungerar som partikansliets svenska 
serviceavdelning för Svenskfinlands kristdemokrater.  
 
Kristdemokraternas svenska organisation 
 
Svenska organisationen fungerar som en matrisorganisation inom KD. Till organisationen hör alla 
svenskspråkiga lokalavdelningar och svenskspråkiga medlemmar. Organisationens uppgift är att 
serva lokalavdelningarna på svenska, serva partiorganisationen med kunskap om Svenskfinland 
och arbeta politiskt för Svenskfinlands framtid. Inom Kristdemokraternas ungdomsorganisation 
finns en svenskspråkig kretsorganisation. 
 
Programmets begränsningar 
 
Programmet som här redogörs för begränsas till att beröra det geografiska Svenskfinland, det 
område i Finland där det finns enspråkigt svenska eller tvåspråkiga kommuner. Landskapet Åland 
berörs inte av detta program. Om landskapet Åland stadgas i särskild lagstiftning. 
 

Regionerna och landsbygden 
 
I Svenskfinland finns tre regioner med olika utgångsläge såväl infrastrukturmässigt och kulturellt 

som språkligt. Utöver regionerna finns också 
svenskspråkig minoritet på andra orter i Finland, såsom i 
Kotka eller Tammerfors. Nyland, Åboland och Svenska 
Österbotten är alla regioner med egna identiteter inom 
den finlandssvenska kulturen. Utöver de regionala 
skillnaderna finns också skillnader i karaktär förutom 
mellan landsbygd och tätort också mellan de olika 
regionernas landsbygd. 

 
Landsbygdspolitiskt sett kan man skilja mellan fyra områden: tätort, kranskommuner, den 
egentliga landsbygden och glesbygden eller skärgården.  
 

Kristdemokraterna i Finland är ett 
tvåspråkigt parti. 

Den finlandssvenska 
landsbygdsbefolkningen är en 
έƳƛƴƻǊƛǘŜǘ ƛ ƳƛƴƻǊƛǘŜǘŜƴέΦ 
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Svenskfinlands landsbygd 
 
Den finlandssvenska landsbygden har en betydelsefull roll i Svenskfinland. Det är därmed av 
finlandssvenskt intresse att jobba för att den finlandssvenska landsbygden inte avfolkas. Det är 
också viktigt att notera att den finlandssvenska landsbygden skiljer sig i karaktär mellan regionerna 
och att landsbygdsbefolkningen är i en speciell ställning språkligt sett. Den finlandssvenska 
landsbygdsbefolkningen är en ”minoritet i minoriteten”. Skärgårdsbefolkningen utgör således en 
särskilt liten andel av ”minoriteten i 
minoriteten”. Klart är att ett sådant förhållande 
inte är oproblematiskt. Med tanke på framtiden 
är det viktigt att främja 
landsbygdsutvecklingsorganisationernas 
verksamhet, byaföreningar och andra 
intresseorganisationer som verkar i dessa 
områden.  
 
Nyland 
 
Tre fjärdedelar av finlandssvenskarna i Nyland bor i städer, 15 % i kranskommuner och 10 % på 
den egentliga landsbygden. I huvudstadsregionen är speciellt servicerelaterade och språkliga 
rättighetsfrågor av stor betydelse och har hög prioritet. I Helsingfors är service på det egna språket 
inte längre en självklarhet för den svenskspråkige. Språklagen bör kunna uppfyllas på alla orter. 
 
I Helsingfors randområden är språksammansättningen så mosaikartad att också den redan 
lagstadgade svenska servicen försvåras av generellt svårare integrationspolitik. Viktiga politiska 
frågor utanför huvudstadsregionen är ur finlandssvensk synvinkel interaktionen mellan 
landsbygden och städerna. Frågor kring fritidsboende är också på frammarsch på den politiska 
agendan.  
 
Åboland 
 
I Åboland är 40 % av den finlandssvenska befolkningen bosatt i städer, 50 % på den egentliga 
landsbygden och 10 % bor i skärgården. Även i Åboregionen finns liknande problematik som i 
huvudstadsregionen. I Åboland karaktäriseras de finlandssvenska utmaningarna av skärgården. I 
Åboland finns majoriteten av den egentliga skärgårdsbefolkningen, skärgårdsföretagarna och 
skärgårdsturismen. Skärgården ger regionen stora möjligheter till attraktiva boendemiljöer, 
forskning och turism, men ställer samtidigt krav på politisk vilja att stöda den regionala 
utvecklingen. Kommunikationerna i skärgården hör till de politiskt viktigaste teman som kan 
möjliggöra regionens livskraft. Även forskning och utveckling som syftar till att ta fram metoder 
och förståelse för skärgården som livsmiljö bör stödjas. 
 
Österbotten 
 
I Österbotten är endast en tredjedel av finlandssvenskarna bosatta i städer. 15 % bor i 
kranskommuner och hälften bor på den egentliga landsbygden. En liten skärgårdsbefolkning finns 
också i Svenska Österbotten. Karaktäristiskt för Svenska Österbotten är den höga graden av 
företagsamhet och entreprenörsanda. Enligt Svensk byaservice måste Svenska Österbottens 
landsbygd lita mer till sig själv och egna resurser än de övriga regionerna. 
 

Det viktigt att främja 
landsbygdsutvecklingsorganisationernas 

verksamhet. 
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Förvaltning, kommun och stat 

 
Grunden för Finlands tvåspråkighet består i möjligheten att leva på sitt modersmål från barnsben 
till ålderdom, såväl på finska som på svenska. För att detta skall vara möjligt måste vi värna om 
den servicenivå som idag finns och bli mer flexibla med tanke på samarbete över kommun- och 
länsgränser. I Svenskfinland är behovet att beakta tvåspråkigheten störst, och därför bör 
svenskspråkiga enheter och förvaltningsdistrikt samarbeta över administrativa gränser. Byråkrati 
skall inte vara ett hinder för service och tvåspråkig förvaltning. 
 
Förvaltningsspråk 
 
För en fortsatt utveckling av ett livskraftigt Svenskfinland och med hänsyn till definitionen av 
Svenskfinland som summan av de finlandssvenska institutionerna, bör man också i fortsättningen 
bevara svenska som förvaltningsspråk i kommunala, regionala och statliga organ. När man 

planerar större strukturomvandlingar, såsom polisdistrikt, 
vård-, skol-, tings-, truppförbands- eller 
gränsbevakningssamanslagningar, bör man alltid genomföra 
en språklig konsekvensbedömning. Språklagen från 2003 ger 
vissa riktlinjer för hur man skall förfara. Byråkratiska gränser 
får inte hindra bildandet av t.ex. större enheter. I 
Svenskfinland finns positiva exempel på kustregionala enheter 
såsom t.ex. Kustens skogscentral, vars verksamhetsområde 
omfattar största delen av Svenskfinland. 
 

 
Polis och räddningsverk 
 
Då nöden är som störst är det inte sagt att man minns det andra inhemska språket eller kan 
beskriva sin situation, position eller hjälpbehov på sitt andra språk. Även de som saknar 
språkkunskaper är berättigade till hjälp. Således är det av yttersta vikt att språkkunskaperna hos 
personalen inom såväl nödcentralen, polis som räddningstjänsten 
är tillräckliga. På tvåspråkiga orter måste service kunna ges alla 
tider på dygnet på båda språken. Språkundervisning bör vara ett 
yrkesämne i dessa branscher. Utlokaliserad utbildning som delvis 
sker på svenska är exempel på hur man kan trygga tillgången på 
personal till räddningstjänster i Svenskfinland. 
 
Försvarsmakten och Nylands Brigad 
 
Så länge Finland har en allmän värnplikt är ett svenskspråkigt 
truppförband som ger utbildning på svenska av stor betydelse för 
finlandssvenskarna. Enligt språklagen från 2003 skall minst ett 
truppförband erbjuda utbildning på svenska. Språklagen ger ändå 
ingen definition av truppförband och således riskerar den nuvarande placeringsorten att förenas 
med ett finskspråkigt truppförband vid framtida omstruktureringar. En förutsättning för tryggande 
av en kulturellt viktig mötesplats och identitetsbekräftande enhet för Svenskfinlands ungdom är 
att Nylands Brigad består.  
 

Svenskspråkiga enheter och 
förvaltningsdistrikt bör 
samarbeta över administrativa 
gränser. 

Inom såväl nödcentralen, 
polisväsendet som 

räddningstjänsten bör 
språkkunskaperna vara 

tillräckliga. I tvåspråkiga orter 
måste service kunna ges alla 

tider på dygnet på båda språken 



8 
 

Den nya inriktningen för brigaden de senaste åren stärker dess ställning som svenskspråkig 
utbildningsenhet.  
 
Officersutbildningen i Finland 
 
Försvarsmaktens kommandospråk är finska. Däremot bör utbildningen av svenskspråkig 
militärpersonal stödas för att trygga en fortsatt tvåspråkighet också inom försvarsmakten. Med 
nuvarande system där utbildningen av all militärpersonal sker på finska, minskar utbildningens 
attraktivitet för svenskspråkiga. Genom att garantera en tvåspråkig antagningsprocess kan man 
understöda möjligheterna för tvåspråkigheten inom försvarsmakten.  
 

Rättsväsendet 
 
En rättvis behandling inför lag förutsätter möjligheter till 
juridiska tjänster på modersmålet. Vid brottsmisstanke bör 
man få bli förhörd och få rättegång på sitt modersmål. Även 
allmänna advokater och åklagare bör kunna formulera sig på 
svenska. Om kunskapen inte finns i den tingsrätt som 
behandlar ärendet, bör man få rätt till förflyttning av 
rättegång till en ort som klarar standarden. 
 
 

Nordiskt samarbete 
 
Finlands historiska och kulturella band till de Nordiska länderna 
är viktiga och bör bevaras. Genom ett aktivt engagemang, 
samarbete och utbyte av kunskap, utbildning och näringsliv kan 
Finland stärka sin ställning inom EU och i den globala ekonomin. 
Exempel på områden där nordiskt samarbete kan leda till 
gemensamt positiva resultat kan vara EU-politik och samarbete 
inom försvar, miljö och Östersjöpolitik.  
 

Bildning, arbetsliv och kultur 
 
Dagvård 
 
Det finländska samhället ger idag möjlighet till subjektiv rätt till dagvård. Den subjektiva 
dagvårdsrätten är i enlighet med språklagen också en subjektiv rätt till dagvård på ett av vårt lands 
två officiella språk. Dagvården bör ske i lämpligt stora grupper oberoende av språk. I 
dagvårdsenheterna kan ges möjlighet till språkbad på ortens andra språk. På så sätt kan man 
redan i unga år bygga upp en positiv och solidarisk attityd till de olika språken. 
 
Tillräcklig tillgång på yrkeskunnig personal inom dagvården bör tryggas genom att man ser till att 
utbildningen inom området får tillräckliga resurser. 
 

Om kunskapen inte finns i den 
tingsrätt som behandlar ärendet, 
bör man få rätt till förflyttning av 

rättegång till en ort som klarar 
standarden. 

Nordiskt samarbete kan vara EU-
politik och samarbete inom t.ex. 
försvar, miljö och Östersjöpolitik.  
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Grundläggande utbildning 
 
På samma sätt som dagvården behöver den finlandssvenska grundläggande utbildningen 
tillräckliga resurser för utbildning av behörig lärarpersonal. Den grundläggande utbildningens 
kvalitativa nivå bör tryggas, så att den är på samma nivå i 
hela landet. Gruppstorleken, avståndet till närskolan och 
kvaliteten på undervisningsmaterialet skall hålla nationell 
standard. 
 
Språkundervisningen i den finländska skolan ska bygga på 
EUs princip om 1+2 utöver det andra inhemska språket. En 
tidigareläggning av språkundervisningen med tyngdpunkt 
på praktisk övning är ändamålsenlig med tanke på 
attityderna till språkundervisningen samt den ökande betydelsen av språkkunskaper i samhället 
som en följd av globaliseringen, EU- och nordiskt samarbete. 
 
Gymnasium och yrkesutbildning 
 
Den svenskspråkiga, högklassiga gymnasieutbildningen är viktig som grund för högskolestudier. En 
svenskspråkig yrkesskola är viktig med tanke på den finlandssvenska ungdomens framtid. 
 
Yrkesutbildningen i Finland innehåller i dagens läge endast en studievecka obligatorisk 

språkundervisning som är klassad som allmänbildande 
undervisning. För att kunna erbjuda t.ex. vårdtjänster på de 
båda inhemska språken i framtiden, är det viktigt att se till 
att språkundervisningen i servicebranscherna håller hög 
kvalitet. Språkkunskap bör klassas som ett yrkesämne i 
servicebranschernas yrkesutbildningar. 
 
Ett annat problem är bristen på relevant, yrkesrelaterat 
språkundervisningsmaterial. I och med att produktionen av 
utbildningsmaterial håller på att utlokaliseras, finns det i 

Finland snart ingen som producerar yrkesrelaterat språkundervisningsmaterial. Kristdemokraterna 
anser att utbildningsstyrelsen bör få fortsätta med produktionen av utbildningsmaterial för att 
tillgången på kvalitetsmässigt gott material skall tryggas för yrkesutbildningen i Finland. 
 
Högskola 
 
Finlandssvensk högskoleutbildning är idag en viktig del av den finlandssvenska ungdomens 
förankring i samhälle och arbetsliv. Idag består det finlandssvenska högskolenätverket av både 
yrkeshögskolor och universitet. Förutom att utbildningen producerar arbetskraft till 
arbetsmarknaden, är det finlandssvenska högskolenätverket också viktigt med tanke på tillgången 
till språkkunnig arbetskraft i Svenskfinland. Högskolenätverket har en viktig funktion på forsknings- 
och utvecklingssektorn. Dessutom spelar högskolenätverket en stor roll i Svenskfinland som aktiva 
aktörer inom den finlandssvenska kulturen. 
 

En tidigareläggning av 
språkundervisningen med 

tyngdpunkt på praktisk övning är 
ändamålsenlig. 

Språkkunskap bör klassas som ett 
yrkesämne i servicebranschernas 
yrkesutbildningar. 
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Arbetsliv 
 
På arbetsmarknaden behövs ofta språkkunskap i de båda inhemska språken och är ofta till fördel 
när man söker jobb. Enligt Svenskanu.fi uppskattar 70 % av näringslivets rekryteringar kunskaper i 

svenska. 
 
Grunden till språkkunskap läggs i skolan och speciellt i 
servicebranschen är det viktigt för en arbetstagare att 
kunna betjäna på flere språk. Språkkunskap kan belönas 
med språktillägg, statliga och kommunala arbetsgivare bör 
satsa på språktillägg på lön.  

 
Kultur i Svenskfinland 
 
Svenskfinland har traditionellt varit kulturellt rikt. De aktiva föreningarna och 
kulturorganisationerna kombinerat med fondfinansiering har gett möjligheter till ett digert 
kulturutbud både på landsbygd och i städerna. Kristdemokraterna i Finland erkänner kulturens 
betydelse för ett samhälles välmående och anser det vara värt att fortsättningsvis stöda en aktiv 
tredje sektor inom kulturen samt kommunikation mellan kulturföreningar och kommunerna. Ett 
kommunalt lett kulturliv ökar trivseln och kan höja ett områdes attraktivitet med tanke på 
företagsamhet och kan öka konkurrenskraften för ett samhälle med tanke på inflyttning speciellt i 
landsbygdskommuner.  
 

Vård och omsorg 
 
Då man är sjuk eller i en försvarslös och svag position i samhället försvåras ytterligare ens situation 
om man upplever språklig isolation. Service på modermålet har länge ansetts som en mycket viktig 
faktor inom sjukvården. Språkundervisningen i sjukvårdspersonalens utbildning bör vara god och 
språktillägg bör vara ett medel för att uppmuntra till betjäning på flera språk. I finskspråkiga 
sjukvårdsmiljöer bör man sträva till att placera svenskspråkiga patienter tillsammans om 
sjukdomen så tillåter. Personalen skall vid behov ha möjlighet till fortsatt språkutbildning. 
 
Pension och ålderdom 
 
När man blir äldre ökar behovet av service på eget modersmål. Kulturutbud, aktiviteter, tjänster 
och aktivt socialt umgänge på svenska bör vara möjligt. 
 
I Svenskfinland bör man kunna garanteras äldrevård på 
modersmålet. Inom geriatriska vården kan man satsa på 
svenska patientrum och även anstaltsvården på äldreboenden 
kan få egna svenska avdelningar. Hemvård och annan service 
för dem som bor i sitt eget hem bör likaså finnas på två språk. För att trygga denna tillgång är det 
viktigt att det också i fortsättningen utbildas svenskspråkig personal för vårdsektorn. Samarbete 
mellan kommun och tredje sektorn är en viktig komponent i garanterandet av god service. 
 

Språkkunskap kan belönas med 
språktillägg. 

Svenska patientrum och svenska 
avdelningar på äldreboenden. 
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Kyrkan och tredje sektorn 
 
Kyrka och församling – det svenska stiftet och frikyrkorna 
 
Kommun- och servicestrukturreformen som regeringen genomför kommer att leda till 
förändringar också inom den evangelisk- lutherska kyrkan. Även om kyrkan själv bestämmer över 
sina egna angelägenheter, tvingas ändå församlingar gå samman i samfälligheter i enlighet med 
kyrkolagen, för att anpassa sig till de kommunala geografiska gränserna. Detta kan på en del orter 
leda till att numera svenska församlingar blir försatta i en ny större församlingssamfällighet med 
finsk majoritet. I och med den nya administrativa tillhörigheten försvåras arbetet i Borgå stift, det 
svenskspråkiga stiftet (Biskop Vikström, 2005). Därför är det skäl att se över kyrkolagstiftningen 

och revidera möjligheterna för församlingarna att själva 
bestämma över geografiska gränser och på så sätt behålla 
de naturliga sockengränserna vid behov.  
 
Kyrkorna är också redan nu en viktig serviceproducent i 
samhället både vad beträffar andlig verksamhet och 
sociala tjänster. Förutom de lutherska och ortodoxa 
församlingarna står även frikyrkorna idag för en stor del av 
den andliga verksamheten i Svenskfinland. I många 

kommuner kan också frikyrkorna bistå kommunerna med social service som kan ha karaktären av 
samarbete med tredje sektorn.   
 
Föreningsverksamhet 
 
I det finländska samhället spelar ideella föreningar en viktig roll i höjandet av livskvalitet. Även i 
Svenskfinland är det viktigt att uppmuntra 
föreningsverksamhet, som i många fall kan bidra till bättre 
service på två språk. Samarbete mellan kommun och 
föreningar skall uppmuntras och i många fall kan kommunalt 
samarbete med tredje sektorn skapa möjligheter för bättre 
kommunal servicenivå. 

 

Församlingarna behöver själva få 
bestämma över geografiska 

gränser och på så sätt behålla de 
naturliga sockengränserna. 

Kommunalt samarbete med 
tredje sektorn kan ofta skapa 
möjligheter för bättre kommunal 
servicenivå. 
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Public service 
 
Radio och TV 
 
För att förankra den finlandssvenska identiteten och 
Finlands tvåspråkighet, är det av största vikt att 
garantera ett tvåspråkigt programutbud i radio och TV. 
I dagens läge står YLE för ett gediget finskspråkigt 
utbud. Det är angeläget att också den svenskspråkiga 
programdelen består av högklassigt programutbud. 
FST-kanalen utgör grunden för den svenskspråkiga TV-
kommunikationen, men även TV-sändningar från 
Sveriges television är viktiga.  
 
I radio spelar radio Vega en viktig roll både lokalt och nationellt. Radio X3M har en viktig funktion i 
den finlandssvenska ungdomskulturen. Således är dessa kommunikationsmedel viktiga att bevara 
och tillåta utveckling av kanalerna. Rundradions svenska radiokanaler är speciellt viktiga med 
tanke på att det inte finns möjligheter till lönsam finlandssvensk radioproduktion inom den privata 
sektorn i Finland. 
 
Kristdemokraterna anser att man också kan och bör stöda alternativa, svenskspråkiga radiokanaler 
och annan svenskspråkig media som erbjuder alternativ till den rådande finlandssvenska median. 
På så sätt kan man uppmuntra till mångfald och alternativ i media också i Svenskfinland. 
 

Dagstidningar 
 
Finlandssvensk press och journalistik bör stödas. De 
finlandssvenska dagstidningarna fungerar som 
gemenskapsstärkande faktorer lokalt och nationellt. 
Hufvudstadsbladet har som nationell tidning en ledande 
position i finlandssvensk media. Kristdemokraterna ställer 
sig positivt till nya, svenska alternativ och ser gärna 
nyetableringar i den finlandssvenska pressen. 
 
 
 
 

 

Rundradions svenska 
radiokanaler är speciellt viktiga i 

Svenskfinland. 

Kristdemokraterna ställer sig 
positivt till nya, svenska 
alternativ och ser gärna 
nyetableringar i den 
finlandssvenska pressen. 
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Uppföljning och utveckling 
 
Svenska Finlands folkting och riksdagssamarbete 
 
Kristdemokraterna i Finland anser att basen för 
finlandssvensk intressebevakning bör finnas i 
Svenska Finlands folkting. Folktinget är stadgat genom egen lag och är således ett balanserat, 
rättvist och jämlikt forum för finlandssvensk diskussion. Folktinget skall kunna fungera som 
expertråd i finlandssvenska frågor för riksdag och lagstiftning. Folktingets uppgift är således att 
bistå riksdag med lagberedning, rådgivning och ställningstaganden. Genom att ge Folktinget en 
bättre ställning i beslutsfattandet, förbättras den finlandsssvenska befolkningens rätt till 
demokrati stödd med statlig finansiering. 
 
Inom riksdagen har det de senaste åren prövats fram ett nytt sorts samarbetsforum, s.k. 
rundabordsdiskussioner. Arbetet hittills har visat på möjligheter att förbättra ett finlandssvenskt 
samarbete över partigränserna med Folktingets förslag som grund. Trots att forumet idag saknar 
juridisk och politisk status, ser kristdemokraterna samarbetsförsöken som positiva. 
Kristdemokraterna anser det vara viktigt med samarbete över partigränserna även i dessa frågor. 
 
Minoritetssamarbete – ett finländskt minoritetsnätverk 
 
Utöver den egna kommunikationen inom Folktinget är det viktigt att den finlandssvenska 
minoriteten kommunicerar med övriga minoriteter i Finland. Man bör understöda och utveckla 
regelbunden, organiserad kommunikation mellan landets minoriteter i ett minoritetsnätverk. 
 
Språklagen från 2003 och dess uppföljning 
 
Språklagen från 2003 har konstaterats fungera nöjaktigt sen den trädde i kraft. Ansvaret bör ligga 
på JO att övervaka uppföljningen, men också Folktinget kan fungera som en aktör i uppföljningen. 
Ett verktyg eller rutin för uppföljning och utveckling av Svenskfinlands livskraft och språklagens 
tillämpning bör utarbetas. 
 
Källor  
 
Lagen om Svenska Finlands folkting 1331 / 2003 
Språklagen 423 / 2003 
Finlandssvenskarna 2005, En statistisk rapport, Folktinget (2007) 
Finlandssvenskt program för lokal utveckling 2004-2008, Svensk Byaservice 2004 
Schildts uppslagsbok, Henrik Ekberg (Schildts förlag 1995) ISBN 951-50-0729 
Kyrklig tidningstjänst 14.11.2005: Landskapsstyrelsens ordförande Allan Bloms och biskop Erik 
Vikströms gemensamma uttalande om kommun- och servicestrukturreformprojektet och 
församlingarna i Österbotten 
Svenska nu, www.svenskanu.fi 
Styrelsen för KD Svenska organisationens beslut 14.4.2007 
KD Svenska Organisationens resolutioner 
Workshop 18.8.2007, Molpe, Svenska organisationen, KD 
Workshop 27.10.2007, Vasa, Styrelsen för Svenska organisationen, KD 

Kristdemokraterna anser det vara 
viktigt med samarbete över 

partigränserna. 

http://www.svenskanu.fi/

